
Szampany i wina musujące
Champagne & Sparkling Wines

JACQUART MOSAIQUE BRUT CHAMPAGNE
Szampania, Jacquart, Francja

INSIGHT CASA PECUNIA PROSECCO SPUMANTE
Veneto, Prosecco, Włochy

PERE VENTURA CAVA PRIMER RESERVA BRUT 
Katalonia, Cava, Hiszpania

Szampan o jasnej złocistej barwie, delikatnych i trwałych bąbelkach. Jest orzeźwiający, aromatycznie pachnący  
gruszką oraz świeżym chrupiącym pieczywem, zaś w smaku rześki, zrównoważony, o długim zakończeniu. Brut  
Mosaique to kupaż dominującego owocu Chardonnay, oraz szczepów Pinot Noir i Pinot Meunier. Jacquart to jeden  
z najbardziej rozpoznawalnych domów szampańskich.

Satin pale golden Champagne with soft fine bubbles. Fruit aromas of crushed pear and fresh bread crust unfurl on first pour.  
It is refreshing, balanced, with a long-lasting finish. Brut Mosaique is a blend of Chardonnay, Pinot Noir and Pinot Meunier 
grape varieties. Jacquart Champagne is one of the most recognizable champagne houses.

Wyjątkowe wino musujące stworzone ze specjalnie wyselekcjonowanych gron szczepu Glera, które dojrzewały na sło-
necznych wzgórzach słynnego regionu Veneto. Wino kreśli się pięknym jasnozłotym kolorem i przyjemnie świeżymi 
aromatami owoców. Subtelne bąbelki dają ekspresyjne orzeźwienie, zaś finisz jest niezwykle przyjemny.

Exquisite sparkling wine made from specially selected grapes of Glera variety, grown on the sunny hills of the famous Veneto 
region. The wine is characterized by a beautiful light golden colour and pleasant aromas of fresh fruit. Frothy bubbles give 
expressive refreshment and enjoyable finish.

Wino musujące o lśniącej, słomkowożółtej barwie i zielono-złotych refleksach pobudzanych energicznymi koralami  
bąbelków. Na nosie młode, o delikatnym wiosennym aromacie pełnym świeżości owoców cytrusowych, nutami  
migdałów i tostowych. W smaku bardzo wytrawne, eleganckie, zrównoważone i świeże.

Straw yellow wine with green-gold hues. Fine, firm beads rising briskly and forming a perfect rosary. On the nose it’s young,  
delicate, spring-like aroma with an evocative fruity freshness, an expression of citrus, topped by soft almond and toasty notes.  
On the palate: a sensation of balance, elegance, and freshness.

75 cl

75 cl

75 cl

490 PLN

110 PLN

140 PLN

Wino różowe
Red Wines

INSIGHT ‚CASA PECUNIA’ ROSATO DI TOSCANA IGT
Toskania, Włochy

Wino Insight Rosato di Toscana powstało z wyjątkowego połączenia winogron Sangiovese i Syrah, które dojrzewały  
na malowniczych wzgórzach Toskanii. Soczyste aromaty słodkich poziomek, dojrzałych wiśni i gruszek idealnie  
komponują się z przyjemnymi nutami kwiatowymi. W smaku wino przyjemnie owocowe, lekkie z orzeźwiającym finiszem 
na podniebieniu.

Insight Rosato di Toscana wine was created from an exceptional combination of Sangiovese and Syrah grapes, which matured 
on the beautiful hills of Tuscany. Juicy aromas of sweet strawberries, ripe cherries and pears blend perfectly with pleasant floral 
notes. On the palate the wine is pleasantly fruity and light with a refreshing finish.

75 cl 115 PLN

15 cl

15 cl

25 PLN

25 PLN



Polskie wina
Polish wines

SREBRNA GÓRA CUVEE BLANC 
Małopolska, Polska

SREBRNA GÓRA CUVEE ROUGE 
Małopolska, Polska

PIWNICE PÓŁTORAK SOLARIS  
Podkarpacie, Polska

SREBRNA GÓRA CABERNET CORTIS  
Małopolska, Polska

Atrakcyjny biały kupaż lokalnych odmian pochodzących od Rieslinga. Swojej genealogii zawdzięcza cytrusową  
świeżość ocieploną aromatami brzoskwini i moreli, wzbogaconą nutami jabłka, gruszki oraz południowych owoców;  
banana, ananasa, mango i marakui. W tle delikatnie pieprzowe, odrobina kwiatu róży i dzikich polnych kwiatów.  
W ustach obfite, z łagodnie odświeżającą kwasowością i mineralnym wykończeniem.

Attractive beautiful blend of local varieties derived from Riesling grapes. The insulated aromas of peach and apricot, enriched 
with notes of apple, pear and southern fruit; banana, pineapple, mango and passion fruit. In the background, slightly peppery, 
with a little bit of a wild rose flower and wild flowers. On the palate, rich with mild refreshing acidity and mineral finish.

Suknię tego rubinowo-czerwonego wina buduje kupaż lokalnych odmian Regenta, Rondo i Acolona. Pierwszy 
nos jest kwiatowy, kolejny owocowo-korzenny, z dającymi o sobie znać nutami czereśni i suszonej śliwki, w tle  
z ziemisto-skórzanymi tonami. Smak w ustach jest lekki, pełen soczystości świeżych wiśni i czerwonych porzeczek, 
podsumowany przyjemnym, rześkim, lekko garbnikowym zakończeniem.

This ruby-red wine is a blend of local varieties Regent, Rondo and Acolona. The first nose is floral, next is fruity-spicy,  
with hints of cherries, prunes and earthy-leader background. On the palate it is light, full of fresh cherry and red currant aroma, 
with pleasant, crisp, slightly tannic finish.

Wytrawne wino o starannie wyselekcjonowanych owocach. Delikatna struktura, głębia aromatów owoców tropikalnych 
oraz wyważony balans pomiędzy kwasowością a słodyczą cukru resztkowego. Wyśmienicie łączy się z owocami morza 
oraz lekkimi potrawami z drobiem.

A dry wine with specially selected fruits. Delicate structure, tropical fruit aromas and a balance between acidity and the sweetness 
of residual sugar. It is perfectly combined with seafood and light dishes with poultry.

Wino pełne dojrzałych, południowych smaków. W nosie dojrzała czarna porzeczka, pieprz i czerwona papryka. Do tego 
wyraźne nuty beczkowe - drewno, karmel, wanilia – oraz korzenne. W tle dające się wyczuć niuanse skóry, ściółki leśnej 
a także tytoniu. W ustach surowe, mocno beczkowe, pełne atrakcyjnych nut dojrzałych czerwonych owoców. Wino  
z jednej strony zdecydowane i intensywne w nosie i ustach, ale jednocześnie zbalansowane i złożone.

The wine is full of ripe, southern taste. Intense nose of ripe black currant, pepper and red pepper with barrel hints of wood, caramel, 
vanilla and spices. In the background, grain of skin, duff and tobacco. On the palet raw, with aromas of barrel, ripe red fruits. On the 
one hand the wine is strong and intense in the nose and mouth, but at the same time balanced and complex.

15 cl

15 cl

15 cl

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

34 PLN

34 PLN

34 PLN

170 PLN

170 PLN

190 PLN

180 PLN

Wina białe
White Wines

ANTICHELLO PINOT GRIGIO DELLE VENEZIE IGT 
Veneto, Delle Venezie, Włochy  

COTO MAYOR BLANCO  
El Coto de Rioja, Hiszpania

Wino wytrawne z niezwykle popularnego i cenionego regionu Delle Venezie, o jasnym, słomkowym kolorze, z zielonymi 
niuansami oraz o charakterystycznym dla Pinot Grigio kwiatowym bukiecie aromatów. W smaku jedwabiste i gładkie.

Dry wine from extremely popular and respected Delle Venezie region. It has a clear, light straw-yellow colour, with green  
reflections and the typical, floral aromas of Pinot Grigio. The taste is silky and smooth.

Wino wytrawne o słomkowej barwie i aromatycznym bukiecie bukszpanu, typowym dla gron Sauvignon Blanc  
uprawianego w zimnym obszarze, idealnie połączonym z nutami cytrusowymi i owocami tropikalnymi. Na podniebieniu  
orzeźwiający i bardzo kremowy z długim posmakiem na finiszu.

Dry straw-coloured wine with aromatic bouquet of boxwood, typical for Sauvignon Blanc grapes grown in a cold area, perfectly joined 
with hints of citrus and tropical fruits. On the palate very creamy and refreshing with a long aftertaste.

75 cl

75 cl

140 PLN

140 PLN



WAIPARA HILLS SAUVIGNON BLANC
Marlborough, Waipara, Nowa Zelandia 

ROBERT MONDAVI TWIN OAKS CHARDONNAY
Kalifornia, USA

BOUCHARD AINE & FILS CHABLIS
Burgundia, Chablis, Bouchard Aîné & Fils, Francja

DOMANE WACHAU TERRASSEN FEDERSPIEL RIESLING
Alzacja, Dopff au Moulin, Francja

CHATEAU VILLA BEL-AIR GRAVES BLANC
Bordeaux, Graves, Francja

MUD HOUSE SAUVIGNON BLANC
Marlborough, Mud House, Nowa Zelandia

Nowozelandzki Sauvignon Blanc o hojnym smaku i konsystencji. Kolor słomkowy z przebłyskami zieleni. Wino jest  
mocno aromatyczne, pełne charakteru i żywotności. Cechuje je cytrusowy aromat, wrażenia utartych w moździerzu ziół 
oraz intensywność i soczystość tropikalnych owoców. Ziołowe nuty zwieńczone mineralnym zakończeniem.

New Zealand Sauvignon Blanc with lifted flavours, a generous mouth feel and texture. Straw colour with green reflections.  
Fresh notes of grapefruit, lime and herbs along with intensity of tropical fruit are tempered by crisp mineral acidity on the 
palate.

Elegancki aromat owoców tropikalnych podkreślony nutą dojrzałych gruszek, pieczonych jabłek, wanilii, z niuansami kwiatu pomarańczy 
i dębu. W ustach ciekawy styl; od świeżego i owocowego po kremowy, dobrze zbalansowany, z długo utrzymującym się zakończeniem.

Elegant aromas of tropical fruit, ripe pears, baked apples, vanilla and hints of oak and orange blossom. In the mouth interesting 
style; from fresh and fruity to creamy. Well balanced, with a long-lasting finish.

Wino wytrawne o klarownej, jasnozłotej barwie i świeżych aromatach owoców cytrusowych, kwiatów akacji, brzoskwi-
ni oraz suszonych owoców, z mineralną nutą w tle. W ustach świeże, owocowe, o przyjemnej kwasowości i delikatnie  
waniliowym finiszu. Klasyczne Chardonnay z ojczyzny tego szczepu.

Dry wine with a clear, light golden colour and fresh aromas of citrus fruits, acacia flowers, peach and dried fruit, with a hint  
of minerals in the background. In the mouth fresh, fruity, with a pleasant acidity and delicate vanilla finish. Classical  
Chardonnay from the country of the strain’s origin.

Wino o pięknym, świeżym kolorze słomy. Na nosie wyczuwalny dyskretny bukiet cytryn, limonki, mandarynki z nutami  
ciemnych przypraw i tytoniu. W smaku welwetowe, z dobrą dawką kwasowości, dobrze zintegrowane i orzeźwiające. Długi 
finisz. Najlepsze winogrona przeznaczone na tego Rieslinga pochodzą z tarasowych winnic w dolinie Wachau.

Wine with a beautiful, fresh yellow-straw colour. There is a discreet bouquet of lemons, limes, mandarin on the nose with notes 
of dark spices and tobacco. Velvety in taste, with a good dose of acidity, well integrated and refreshing. Long, memorable 
finish. The best grapes for this Riesling come from the terraced vineyards of the Wachau Valley.

Wino wytrawne o jasnożółtej barwie z zielonymi refleksami. Delikatne aromaty owoców tropikalnych, grejpfruta i liczi, uzupełnio-
ne przez subtelne nuty wanilii i masła. Na podniebieniu doskonała równowaga pomiędzy ciałem, owocowością i kwasowością. 

Dry wine with a light yellow colour and green reflections. Delicate aromas of tropical fruit, grapefruit and lychee,  
complemented by subtle notes of vanilla and butter. On the palate, a perfect balance between body, fruit and acidity. 

Wino o klarownym, jasnocytrynowej barwie. Na nosie wyczuwalne aromaty świeżego groszku, pokrzywy i gujawy. Pierwsze 
wrażenie smakowe wypełnia świeży aromat melona, cytrusów i grejpfruta. Chrupiąca tekstura i kwasowość wydłużają  
posmak do długiego, przepysznego finiszu. Rozwija swój charakter jeszcze po kilku latach od zabutelkowania.

Wine with a clear, light lemon colour. Beautifully aromatic notes of snow pea, nettles and guava provide the perfect introduction 
to a palate of melon, citrus and grapefruit flavours. The crispy texture and acidity prolong aftertaste for a long, delicious finish.  
It develops its character even several years after bottling.

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

160 PLN

170 PLN

230 PLN

270 PLN

180 PLN

160 PLN

SAVE WATER DRINK RIESLING FRUITY 
Rheingau, Niemcy

LE PETIT ETOILE CHARDONNAY ORGANIC - 0% ALC.
Francja

Intensywnie aromatyczny i soczysty Riesling o bukiecie dojrzałych owoców egzotycznych, z wyraźnym aromatem  
moreli i brzoskwiń, a także akcentem ananasa i grejpfruta. W smaku aksamitny, z idealnym balansem pomiędzy  
kwasowością i słodyczą, zakończony orzeźwiającym wykończeniem.

Intensely aromatic and juicy Riesling with a bouquet of ripe exotic fruit and a distinct aroma of apricots and peaches along with  
a touch of pineapple and grapefruit. The taste is mellow, with a perfect balance between acidity, sweetness and refreshing aftertaste.

Le Petit Étoilé Chardonnay to ekologiczny, bezalkoholowy napój o jasnożółtym odcieniu i jasnych zielonych iskrach. 
Nos ujawnia wyraźnie wyczuwalne aromaty kwiatu akacji i białej brzoskwini w połączeniu z nutą cytrusów i wanilii.  
Podniebienie jest świeże z przyjemnym akcentem kwasowości i bardzo długim finiszem.

Le Petit Étoilé Chardonnay is an organic, alcohol-free drink with a pale yellow hue and clear green glimmers. The nose disclose aromas 
of acacia flower and white peach combined with a touch of citrus and vanilla. The palate is fresh with a pleasant touch of acidity.

75 cl

75 cl

150 PLN

90 PLN



Wina czerwone
Red Wines

VIDA ORGANICA MALBEC
Mendoza, Argentyna

SAMMARCO PRIMITIVO DI MANDURIA DOP
Apulia, Primitivo di Manduria, Włochy

FINCA MUSEUM VINEA CRIANZA
Castilla y Leon, Cigales, Hiszpania

CARMEL SELECTED MERLOT 
Shomron, Carmel Winery, Izrael

Wino wytrawne o głębokim kolorze ciemnego szkarłatu z odcieniem purpury i intensywnych aromatach owoców czarnej 
porzeczki, śliwy, borówki oraz wiśni. W ustach o mocnej strukturze, zrównoważone, z lekko wyczuwalnymi taninami 
i długim finiszu. Skomponowane z uprawianych ekologicznymi metodami winogron szczepu Malbec rosnących na terenie 
doliny Mendoza. Posiada certyfikat upraw ekologicznych BioLetis wydawany przez Ministerstwo Rolnictwa Argentyny.

Dry dark purple wine with a good concentration. The nose has notes of black currant, plum, blueberry and cherry. On the palate 
sweet tannins are well balanced by the acidity, with a long finish. Made from organic Malbec grapes, grown in Mendoza valley. 
Certified organic crops BioLetis issued by the Ministry of Agriculture of Argentina.

Wino wytrawne o głębokiej rubinowej barwie z charakterystycznymi aromatami ciemnych owoców, takich jak jeżyny, 
wiśnie i śliwki z nutą wanilii i lukrecji. Wino na podniebieniu dobrze wyważone, przyjemne z subtelnymi taninami.

A dry wine with a deep ruby colour with characteristic aromas of dark fruits such as blackberries, cherries and plums as well 
as vanilla and liquorice. The wine is well-balanced on the palate, pleasant with subtle tannins.

W szkle wiśniowa czerwień z purpurowymi odcieniami. Smak wina jest bardzo intensywny, zdradza nuty czerwonych jagód, domi-
nujących nad mineralnymi, dymnymi niuansami. Krągłe, wzbogacone subtelnymi nutami kokosu, mokki i aromatami balsamiczny-
mi. Eleganckie w ustach, a dzięki słodyczy garbniki nadają mu jedwabistość i wytrwałe odczucie na języku. Pozostawia w pamięci 
bogatą gamę smaków, w których łączą się minerały z owocami.

Cherry red wine with violet reflections. The taste of the wine is very intense, revealing the notes of red berries, dominating over 
the mineral, smoky hints. Round, enriched with subtle drops of coconut, mocha and balsamic aromas. Elegant in the mouth, due 
to its sweetness the tannins give it a silky feel and long lasting aftertaste. It ends on a final with abundant aromas of minerals 
combined with fruit.

Carmel Selected Merlot to wytrawne wino koszerne o lekkim, owocowym i orzeźwiającym smaku oraz ciemnofioletowej 
barwie. Na podniebieniu czuć dojrzałe jagody i owoce leśne. Finisz jest niezwykle wyrazisty i satysfakcjonujący. Carmel 
Winery to historyczna winnica Izraela, założona w 1882 roku przez barona Edmonda de Rothschild i składa się z dwóch 
największych winiarni w Izraelu: Rishon Le Zion i Zichron Ya’acov.

Carmel Selected Merlot is a dry kosher wine with a light, fruity and refreshing taste and a dark purple color. On the palate you can 
smell ripe berries and forest fruits. The finish is extremely expressive and satisfying. Carmel Winery is Israel’s historic winery, founded 
in 1882 by Baron Edmond de Rothschild, and consists of two of Israel’s largest wineries: Rishon Le Zion and Zichron Ya’acov. 

NOCTURNE CABERNET SAUVIGNON 
Purcari, Stefan Voda, Mołdawia

Wino stworzone zostało w 100 % z odmiany Cabernet Sauvignon, z winogron zbieranych wyłącznie ręcznie w porze nocnej, 
by zachować ich wyrazistość aromatów oraz smaku. Jest to wino o intensywnie rubinowej barwie z fioletowymi refleksami 
i uwodzącym bukietem. W nosie przeplatają się ze sobą aromaty czarnych wiśni, czekolady i wanilii. W ustach jest krągłe  
i miękkie. Akcenty owoców i przypraw oraz dobrze zaznaczone taniny podkreślają złożoność smaku.

The wine is made in 100% of Cabernet Sauvignon variety, grapes had been picked by hand at night to preserve their intensive aromas 
and flavor. It has intense ruby color with purple reflections and a pleasant bouquet. In the nose dominate aromas of black cherries, 
chocolate and vanilla. The mouth is round and soft. Accents of fruits and spices and expressive tannins emphasize the complexity 
of the taste.from five to six years.

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

130 PLN

160 PLN

160 PLN

150 PLN

140 PLN



CHATEAU VILLA BEL-AIR GRAVES ROUGE
Bordeaux, Graves, Francja

Wino wytrawne o głębokiej ciemnej barwie z czarnymi refleksami. Aromaty czarnych owoców, kakao i wanilii zmieszanych 
z subtelnymi nutami kwiatowymi. W ustach pikantne, z wyraźnie wyczuwalną taniną. Wino znakomicie zbalansowane  
z wyjątkowym zakończeniem.

Dry wine with a deep dark colour and black reflections. Aromas of black fruit, cocoa and vanilla mixed with subtle floral notes. 
Spicy in the mouth, with a distinct tannin. The wine is perfectly balanced with a unique finish.

ROBERT MONDAVI TWIN OAKS CABERNET SAUVIGNON
Toskania, Chianti, Ruffino, Włochy

RUFFINO DUCALE RISERVA CHIANTI CLASSICO DOCG
Toskania, Chianti, Ruffino, Włochy

Ciemnobordowa suknia trunku wypełnia kieliszek, zmysłowi powonienia ujawniając pełnie soczystych aromatów śliwek 
 z bogatymi akcentami cedru. Wyraźny, głęboki smak jeżyny, wiśni i tytoniu. Doskonale zrównoważone, eleganckie  
o karmelizowanym zakończeniu.

Dark red dry wine, intense nose of juicy plum aromas with rich accents of cedar. Clear, deep taste of blackberries, cherries and 
tobacco. Perfectly balanced, elegant with caramelized finish.

To złożone i głębokoczerwone wino charakteryzuje się nutami czereśni i czerwonych owoców jagodowych z delikatnymi 
 nutami tytoniu, skóry, cedru, białego pieprzu i odrobiną krzemienia. Jest dobrze zbalansowane na podniebieniu,  
z aksamitnymi taninami, mocną kwasowością i trwałym posmakiem rozmarynu i fig. Struktura tego wina pozwala mu 
starzeć się przez wiele lat.

This complex and deep red wine is characterized by hints of cherries and red berries with delicate notes of tobacco, leather, 
cedar, white pepper and a drop of flint. It is well-balanced on the palate, with velvety tannins, strong acidity and a persistent 
aftertaste of rosemary and figs. The structure of this wine makes it good for aging.

NOCTURNE RARA NEAGRA 
Purcari, Stefan Voda, Mołdawia

Stworzone w 100 % z winogron mołdawskiej odmiany Rara Neagra zachwyca czystością aromatów. Owoce zbierane 
były ręcznie pod osłoną nocy, co pozwoliło na zachowanie intensywności i wyrazistości nut aromatycznych oraz smaku. 
Wino wyróżnia się jasno rubinową barwą. W bukiecie dominują aromaty czerwonych owoców, takich jak wiśnia  
i porzeczka wzbogacone nutami przypraw korzennych oraz dojrzałych śliwek. W ustach satynowa konsystencja  
wsparta jest delikatnymi taninami. Na finiszu ukazuje się pikantny akcent potęgujący przyjemność z degustacji.

Made of  100% grapes of the Moldovan variety Rara Neagra, it delights with the purity of its aromas. The fruits were picked 
by hand during the night, which allowed for the intensity and distinctiveness  of aromatic notes and flavor. The wine presents 
a light ruby   color. The bouquet is dominated by aromas of red fruit, such as cherry and currant, enriched with notes of spices 
and plums. In the mouth, the satin texture is supported by delicate tannins. At the end, a spicy accent appears, enhancing the 
pleasure of tasting.

COTO DE IMAZ GRAN RESERVA
Rioja, El Coto de Rioja, Hiszpania

Wyjątkowe wino z owoców zbieranych z wyselekcjonowanych krzewów. Nos nieco zamknięty, złożony z czerwonych 
i czarnych owoców. W ustach bardzo skoncentrowane, z wyraźnymi, choć dobrze zintegrowanymi taninami. Mocna 
struktura z dobrą kwasowością oraz znakomita równowaga i elegancja. Pomimo szczodrego stylu bardzo gładkie  
i jedwabiste. Wino leżakowało minimum 24 miesiące w beczkach z dębu amerykańskiego oraz 36 miesięcy w butelkach.

A unique wine made from fruit harvested from selected vine stocks. The nose is slightly closed, composed of intense red 
and black fruits. Very concentrated in the mouth, with clear but well integrated tannins. Strong structure with good acidity, 
great balance and elegance. Despite its generous style, it is very smooth and silky. The wine was aged for at least 24 months  
in American oak barrels and 36 months in bottles.

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

75 cl

150 PLN

160 PLN

240 PLN

270 PLN

290 PLN

SANTA SOFIA AMARONE DELLA VALPOLICELLA DOCG
Veneto, Amarone della Valpolicella, Santa Sofia, Włochy

Ciemny, prawie atramentowy kolor z bogatymi odcieniami granatu. Odważny, lecz delikatny nos, pełen dojrzałych  
czereśni, suszonych śliwek oraz nut mlecznej czekolady, rabarbaru i mentolowego tytoniu balsamicznego. Na podnie-
bieniu soczyste z przyjemnymi lekkimi taninami. Znakomity potencjał starzenia; dojrzewa i ewoluuje przez pierwszą 
dekadę, a dobrze przechowywane ma szansę osiągnąć szczytową formę nawet po kilkudziesięciu latach w piwniczce.

Dark, almost inky wine with navy hues. A rich but delicate nose, full of ripe cherries, prunes and hints of milk chocolate, rhubarb and 
menthol balsamic tobacco. Juicy on the palate with pleasant light tannins. Outstanding aging potential; it matures and evolves 
through first decade, and if stored well, it has a chance to reach its peak form even after several decades in the cellar.

75 cl 490 PLN



Wina na kieliszki
Wine by the glass

PIO CESARE BAROLO DOCG
Piemont, Barolo, Włochy

PAGO CASA BENASAL BLANCO ORGANIC 
Valencia, Hiszpania

FINCA BELTRAN DUO TEMPRANILLO & MALBEC
Mendoza, Argentyna

BOUCHARD AINE & FILS HERITAGE CHARDONNAY
Burgundia, Francja

BOUCHARD AINE & FILS HERITAGE PINOT NOIR 
Burgundia, Francja

MASSERIA PARIONE PRIMITIVO
Apulia, Włochy

Wino wytrawne o niezwykle rubinowej barwie. Bukiet delikatny i subtelny o aromatach przypominających zapach  
suszonych fiołków, cynamonu, wanilii, morwy, lukrecji i goździków. Na podniebieniu klasyczny styl Barolo, bardzo złożo-
ny, pełny i elegancki, na finiszu pozostawia w ustach delikatny posmak prażonych migdałów.

A dry wine with an extremely ruby colour. Delicate and subtle bouquet of aromas resembling the aroma of dried violets,  
cinnamon, vanilla, mulberry, liquorice and cloves. Classic Barolo style on the palate, very complex, full and elegant, leaving  
the mouth with a delicate aftertaste of toasted almonds.

Wino wytrawne, gładkie i owocowe. Orzeźwiające i równocześnie eleganckie wino. Biorąc pod uwagę odmiany winorośli,  
można by było spodziewać się więcej słodyczy. Wyczuwalne aromaty marakui, mango, papai oraz cytrusów. Na podniebieniu 
obszerne, trwałe, o dobrej równowadze kwasowości i świeżości.

Dry wine, smooth and fruity. Refreshing and at the same time elegant wine. Taking into account the grape variety, one could expect 
more sweets. Noticeable aromas of passion fruit, mango, papaya and citrus. On the palate extensive, long-lasting, with a good  
balance of acidity and freshness.

Wino wytrawne o głębokiej, rubinowej barwie i intensywnych aromatach owoców leśnych, jagód oraz czarnej porzeczki.  
W smaku harmonijne, soczyste, o dobrej strukturze i przyjemnym, lekko korzennym wykończeniu.

Dry wine with a deep ruby colour and intense aromas of berries, blueberries and black currants. The taste is harmonious, juicy,  
with good structure and a pleasant, slightly spicy finish.

Wino wytrawne z winogron szczepu Chardonnay. Aż trudno uwierzyć, że to prosty, biały burgund. Początkowo ascetyczno- 
cytrusowy nos otwiera się pięknym dojrzałym bukietem z nutami orzechowymi. W ustach mineralne, z dobrą strukturą  
i zrównoważoną kwasowością.

Dry wine made from Chardonnay grapes. It is hard to believe that it is a simple white burgundy. Initially, ascetic citrus nose with aromas 
of ripe nut . On the palate it’s mineral, with good structure and balanced acidity.

Lekkie wino wytrawne o połyskliwej, wiśniowej barwie i przyjemnych aromatach czerwonych owoców, wiśni, truskawek oraz 
malin, z delikatnym dotykiem limonki i mięty w tle. W smaku świeże, harmonijne i zrównoważone, z dużą ilością owoców 
i delikatną nutą drewna. Dobra trwałość.

Light dry wine with a shimmering, bright red granet colour and pleasant aromas of red fruits: cherries, strawberries and raspberries, 
with a delicate touch of lime and mint. The taste is fresh, harmonious and balanced, with plenty of fruit and a hint of wood. The finish 
is long.

Wino wytrawne o głębokiej atramentowo-rubinowej barwie. Intensywne i trwałe aromaty lukrecji i czerwonych jagód.  
W ustach pełne i przyjemnie ciepłe, z mocną i dobrze zaznaczoną taniną.

Dry wine deep inky-ruby colour. Intense and long-lasting aromas of liquorice and red berries. In the mouth - full and pleasantly 
warm with strong, well-defined tannins.
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